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Consignes de sécurité : 

 

Lisez attentivement ces instructions de sécurité avant d’utiliser votre appareil 

et conservez-les pour une éventuelle consultation ultérieure. 

 

 Si le cordon d’alimentation du chargeur est endommagé, le faire 

réparer par le fabricant, son service après-vente ou une personne de 

qualification similaire afin d’éviter un danger. 

 En cas de dysfonctionnement, l’adaptateur doit être remplacé car il 

n’est pas réparable. 

 La prise de courant doit être installée près de l'équipement et doit être 

facilement accessible. 

 Le chargeur n’est pas prévu pour être utilisé par des personnes (y 

compris les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou 

mentales sont réduites ou des personnes dénuées d’expérience ou de 

connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par l’intermédiaire d’une 

personne responsable de leur sécurité, d’une surveillance ou 

d’instructions préalables concernant l’utilisation de l’appareil. 

 Il convient de surveiller les enfants pour s’assurer qu’ils ne jouent pas 

avec le chargeur. 

 Le chargeur doit toujours demeurer aisément accessible. 

 L'appareil ne doit pas être exposé à des égouttements d'eau ou des 

éclaboussures. 

 Aucun objet rempli de liquide tel que des vases ne doit être placé sur 

l'appareil. 

 Laissez toujours une distance minimale de 10 cm autour de l'appareil 

pour une aération suffisante. 

 Il convient de ne pas placer sur l'appareil de sources de flammes nues, 

telles que des bougies allumées. 

 L'appareil est destiné à être utilisé sous un climat tempéré 

uniquement. 
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 ATTENTION: Danger d'explosion si la batterie n'est pas remplacée 

correctement. Ne remplacer que par le même type ou un type 

équivalent. 

 La batterie ne doit pas être exposée à une chaleur excessive telle que 

celle du soleil, d'un feu ou d'origine similaire. 

 Différents types de batteries ou des batteries neuves et usagées ne 

doivent pas être mélangés. 

 La batterie doit être mise en place en respectant la polarité. 

 Si la batterie est usée, elle doit être enlevée du produit. 

 La batterie doit être mise au rebut de façon sûre. La déposer dans des 

bacs de collecte prévus (renseignez-vous auprès de votre revendeur) 

afin de protéger l'environnement.  

 L'écoute d'un baladeur musical à forte puissance peut endommager 

l'oreille de l'utilisateur et entraîner des troubles auditifs (surdité 

temporaire ou définitive, bourdonnements d'oreille, acouphènes, 

hyperacousie). Il est donc vivement recommandé de ne pas utiliser le 

baladeur à plein volume ni plus d’une heure par jour à volume moyen.  

 

 MISE HORS TENSION DANS LES ZONES 

RÉGLEMENTÉES 

Mettez l'appareil hors tension lorsque l'utilisation d’appareils sans fil n'est pas 

autorisée ou lorsqu'elle risque de provoquer des interférences ou de présenter 

un danger, par exemple à bord d'un avion, à proximité d'équipements 

médicaux, de carburants, de produits chimiques ou de zones où sont utilisés 

des explosifs. 

 

 LA SÉCURITÉ ROUTIÈRE AVANT TOUT 

Vérifiez les lois et règlements en vigueur en matière d’utilisation des appareils 

connectés dans les zones où vous conduisez. 

• Ne tenez pas la montre dans votre main alors que vous conduisez. 

• Concentrez toute votre attention sur la conduite. 

• Utilisez un kit mains libres, si possible. 
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• Quittez la route et garez-vous avant d’émettre ou de recevoir un appel, si 

les conditions de conduite le requièrent. 

• Les radiofréquences peuvent affecter certains systèmes électroniques de 

votre véhicule, tels que le système audio stéréo ou les équipements de 

sécurité. 

• Lorsque votre véhicule est équipé d’un airbag, ne gênez pas son 

déclenchement avec un équipement sans fil ou fixe. Il pourrait en effet 

provoquer de graves blessures en raison de performances inadéquates. 

 

 INTERFÉRENCES 

Tous les appareils sans fil peuvent subir des interférences susceptibles d'avoir 

une incidence sur leurs performances. 

 

 PERSONNEL HABILITÉ 

Seul le personnel qualifié est habilité à installer ou réparer ce produit. 

 

 ACCESSOIRE 

N'utilisez que des batteries, chargeurs et autres accessoires compatible pour 

cet appareil. Ne connectez pas de produits incompatibles 

 

 MAINTENEZ VOTRE APPAREIL AU SEC 

Votre appareil n'est pas étanche. Maintenez-le au sec. 
 

 ENFANT 

Conservez votre montre dans un endroit sûr, hors de portée des jeunes 

enfants. Votre montre comprend des petites pièces qui peuvent présenter un 

risque de suffocation. 

 

 APPELS D’URGENCE 

Les numéros d’urgence peuvent ne pas être disponibles sur tous les réseaux 

cellulaires. Vous ne devez donc pas dépendre uniquement de votre montre 

pour émettre un appel d’urgence. 
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Renseignez-vous auprès de votre fournisseur de service local. 

 

Précautions d’usage de l’appareil 

 

Cet appareil mobile est conforme aux directives en matière d'exposition aux 

fréquences radioélectriques. 

Votre appareil mobile est un émetteur-récepteur radio. Il a été conçu de 

manière à respecter les limites recommandées par les directives 

internationales en matière d'exposition aux fréquences radioélectriques. Ces 

directives ont été développées par une organisation scientifique 

indépendante, l'ICNIRP ; elles intègrent des marges de sécurité destinées à 

assurer la protection de tous, indépendamment de l'âge et de l'état de santé. 

Les recommandations en matière d'exposition applicables aux appareils 

mobiles sont fondées sur une unité de mesure appelée le débit d'absorption 

spécifique ou DAS. La limite DAS définie dans les recommandations de 

l'ICNIRP est de 2,0 watts/kilogramme (W/kg) en moyenne sur un tissu 

cellulaire de 10 grammes. Lors des tests visant à déterminer le DAS, l'appareil 

est utilisé dans des positions de fonctionnement standard et fonctionne à son 

niveau de puissance certifié le plus élevé dans toutes les bandes de 

fréquences testées. Le niveau de DAS réel d'un appareil en cours d'utilisation 

peut être inférieur à la valeur maximale car l'appareil est conçu pour utiliser 

uniquement la puissance nécessaire pour atteindre le réseau. Cette valeur 

change en fonction d'un certain nombre de facteurs tels que la distance par 

rapport à une station de base du réseau. 

 

Interférences de radiofréquence  

Les émissions de radiofréquence des appareils électroniques peuvent 

perturber le fonctionnement d’autres appareils électroniques et engendrer des 

dysfonctionnements. Bien que cet appareil ait été conçu, testé et fabriqué en 

accord notamment avec les réglementations sur les émissions de 

radiofréquence de l’Union européenne, les transmetteurs sans fil et circuits 

électriques de l’appareil peuvent causer des interférences avec d’autres 
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équipements électroniques. Nous vous recommandons donc de prendre les 

précautions suivantes : 

 

Avion : Les appareils sans fil peuvent générer des interférences dans les 

avions. 

• Éteignez votre montre avant d’embarquer dans un avion. 

• Ne l’utilisez pas sur la piste sans autorisation de l’équipage. 

 

Véhicules : Les émissions de radiofréquence de la montre peuvent affecter le 

système électronique des véhicules motorisés. En ce qui concerne votre 

véhicule, vérifiez avec le constructeur ou son représentant. 

 

Implants médicaux : 

Les fabricants d'appareils médicaux recommandent une distance minimale de 

15 centimètres entre un appareil sans fil et un implant médical tel qu'un 

stimulateur cardiaque ou un défibrillateur, afin d'éviter toute interférence avec 

l'appareil médical. Il est recommandé aux personnes équipées de tels 

appareils : 

-De toujours veiller à maintenir l'appareil sans fil à une distance de plus de 15 

cm de l'appareil médical. 

-De ne pas porter l'appareil sans fil dans une poche de poitrine. 

-De placer l'appareil sans fil au niveau de l'oreille opposée à l'appareil médical. 

-D'éteindre l'appareil sans fil si elles pensent qu'une interférence peut se 

produire. 

-De suivre les instructions fournies par le fabricant de leur implant médical. 

 

Si vous portez un implant médical et avez des questions concernant 

l'utilisation de votre appareil sans fil, consultez votre médecin 

 

Audition : 

Avertissement : Si vous utilisez un kit oreillette, vous risquez de ne pas pouvoir 

entendre correctement les sons extérieurs. N'utilisez pas de kit oreillette si 
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cela risque de nuire à votre sécurité. Certains appareils sans fil peuvent 

interférer avec le bon fonctionnement de certaines prothèses auditives. 

 

Autres dispositifs médicaux : Les équipements de transmission par 

fréquences radioélectriques, y compris les téléphones sans fil, peuvent 

interférer avec le bon fonctionnement des appareils médicaux insuffisamment 

protégés. Consultez un médecin ou le fabricant de l'appareil médical pour 

déterminer s'ils sont protégés correctement des signaux de fréquences 

radioélectriques externes. Éteignez votre appareil dans les endroits où le 

règlement l'exige, notamment dans les hôpitaux. 

 

Établissements de santé : Les hôpitaux et établissements de santé peuvent 

utiliser des équipements particulièrement sensibles aux émissions de 

radiofréquence extérieures. Éteignez la montre lorsque le personnel ou des 

panneaux vous y invitent. 

 

Zones à explosion et sites signalés : Éteignez votre appareil dans les zones 

où l'atmosphère est potentiellement explosive. Conformez-vous à toutes les 

instructions affichées. Des étincelles dans de telles zones peuvent provoquer 

une explosion ou un incendie, causant des blessures corporelles graves voire 

mortelles. Éteignez votre appareil dans les stations-essence, près des 

pompes à carburant des stations-service. Observez strictement les restrictions 

d'utilisation dans les dépôts de carburant, les zones de stockage et de 

distribution, les usines chimiques ou dans les endroits où sont utilisés des 

explosifs. Les zones où l'atmosphère est potentiellement explosive sont 

souvent, mais pas toujours, signalées clairement. Il s'agit notamment des 

zones où il est habituellement conseillé de couper le moteur des véhicules, de 

la zone située en dessous du pont des bateaux, des installations destinées au 

transfert ou au stockage de produits chimiques et des zones dont l'air contient 

des produits chimiques ou des particules, par exemple le grain, la poussière 

ou les poudres métalliques. Vérifiez également auprès des constructeurs de 

véhicules utilisant des gaz de pétrole liquéfiés (tels que le propane ou le 
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butane) si l'appareil peut être utilisé en toute sécurité à proximité de ces 

véhicules. 

 

Tous nos appareils connectés sont conformes aux normes et réglementations 

internationales et, le cas échéant, nationales visant à limiter l’exposition des 

utilisateurs aux champs électromagnétiques. Ces normes et réglementations 

ont été adoptées après la réalisation de recherches scientifiques 

approfondies. Ces recherches n’établissent aucun lien entre l’utilisation d’une 

montre connectée et tout effet nocif sur la santé si l’appareil est utilisé 

conformément aux normes et réglementations applicables. 

Cependant, si vous voulez réduire le niveau d’exposition aux rayonnements 

radiofréquences vous pouvez appliquer les règles suivantes : 

-Utiliser l’appareil dans de bonnes conditions de réception pour diminuer la 

quantité de rayonnements. Pour ce faire, éviter de l’utiliser dans les parkings 

souterrains, lors de déplacement en train ou en voiture. 

-Utiliser l’appareil quand la montre capte au mieux (affichage d’un maximum 

de barrettes de réception de réseau). 

-Utiliser un kit main-libre tout en veillant à éloigner la montre du ventre pour les 

femmes enceintes et du bas ventre pour les adolescents. 

 

Environnement et utilisation 

Cet appareil est conforme aux recommandations en matière d'exposition aux 

fréquences radioélectriques lorsqu'il est utilisé soit dans sa position normale, 

soit à une distance minimale de 1,5 centimètre. Lorsqu'un étui, un clip ceinture 

ou un support est utilisé à des fins de transport sur soi, il ne doit pas contenir 

de parties métalliques et doit placer l'appareil à une distance minimale de 

votre corps. 

L'envoi de fichiers de données ou de messages requiert une connexion de 

qualité au réseau. L'envoi des fichiers ou messages peut être retardé jusqu'à 

ce qu'une telle connexion soit possible. Suivez les instructions relatives à la 

distance de séparation tant que la transmission n'est pas achevée. 
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FICHE TECHNIQUE 

 

Batterie Polymère Lithium-ion 380mAh 

Alimentation : DC 5V 200mA 

Autonomie en fonctionnement : 2 jours 

Temps de charge : 2 heures 

Compatible Bluetooth 3.0 

Écran tactile 1,54’’ 

Processeur : MT6261D 

Emplacement pour carte SIM 

GSM : 850/900/1800/1900 MHZ 

Carte mémoire de capacité maximale prise en charge : 32 Go 

DAS : 1,660 W/Kg 

 

DESCRIPTION 
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Insertion carte mémoire, carte SIM, batterie 

 

 

 

Bouton Allumer/Éteindre : 

Pour allumer et éteindre la montre : maintenez appuyé le bouton Allumer/Éteindre. 

Pour allumer ou éteindre l’écran de la montre : appuyez brièvement sur le bouton 

Allumer/Eteindre. 

Pour retourner à l’écran principal : appuyez brièvement sur le bouton Allumer/Eteindre. 

 

Port USB : 

Pour la charge et le transfert de données. 

 

Écran tactile : 

Permet d’effectuer toutes les opérations, il suffit de faire glisser son doigt ou de toucher 

l’écran tactile. 

 

Il faut charger la montre pendant au moins 2 heures avant de l’utiliser. 
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Une fois allumée, faites glisser votre doigt sur l’écran tactile : 

* De droite à gauche, pour afficher la page suivante du menu. 

* Appuyez sur un icône de menu pour accéder à son sous-menu. 

Bouton RETOUR pour retourner à l’écran précédent. 

Faites glisser votre doigt vers le haut et vers le bas pour retourner au menu principal. 

 

 

FONCTIONS 

 

Changer le type d’affichage de l’horloge  

 

Appuyez au centre de l’écran pour changer le type d’affichage de l’horloge. Il 

existe 3 types d’affichage. 

 

     

 

 

Détail des menus 

Depuis l’écran d’accueil, cliquez sur le bouton « menu » pour accéder aux 

différentes fonctions de votre montre. 
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Numérotation 

 Appuyez sur cet icône, pour passer un appel. 

 

 

Vous pouvez taper directement le n° de téléphone à appeler grâce au clavier 

numérique. Appuyez sur  pour valider. 

Vous pouvez aussi rechercher directement le contact à appeler dans votre 

répertoire en appuyant sur . Recherchez votre contact dans l’un des 2 

onglets disponibles : 

- Local correspond à la liste de contact de la montre. 

- BT correspond à la liste de contact du téléphone via Bluetooth. 
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Messages 

Appuyez sur cet icône pour écrire ou lire des SMS 

     

 

 Permet d’effacer des caractères. 

 Permet de passer de majuscule à minuscule. 

 Permet d’avoir accès au clavier numérique. 

 Permet d’accéder à la ponctuation. 

 Permet d’envoyer un message. 

 

 

Historique des appels 

 Appuyez sur cet icône, pour afficher l’historique des appels du 

smartphone. 
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Capture à distance 

 Appuyez sur cet icône, pour contrôler l’appareil photo du téléphone 

depuis la montre. Vous devez activer l’appareil photo du téléphone au 

préalable. Cette fonction nécessite l’installation de l’application « Mediatek 

Smart Device ». 

Appuyez sur « Capturer » pour prendre une photo. 

 

 

 

 

Numérotation BT (Bluetooth) 

 Appuyez sur cet icône, pour rechercher votre smartphone et établir 

une connexion BT (Bluetooth) avec la montre. 

Appuyez sur « Recherche nouvel appareil » et trouvez votre smartphone sur 

lequel vous aurez au préalable activé la fonction Bluetooth. 
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Bluetooth 

 Appuyez sur cet icône, pour activer ou désactiver Bluetooth. 

 

 

 

Contacts 

 Appuyez sur cet icône, pour afficher la liste des contacts sur le 

téléphone et la montre. 

 

 

- Local correspond à la liste de contact de la montre. 
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- BT correspond à la liste de contact du téléphone via Bluetooth. 

 

 

 

 

Anti-perte 

 Appuyez sur cet icône, choisissez Activer/Désactiver et le type 

d’alarme, puis appuyez sur « Enregistrer ». 

Lorsque le téléphone est loin de la montre (de 5m à 10m selon les obstacles), 

la montre émet une alarme. 

 

 

Configuration 

 Appuyez sur cet icône, pour accéder aux réglages de la montre : Type 

d’horloge, langues, affichage, etc. 
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Le mode « Vol » correspond au mode « Avion ». Il permet de désactiver les 

fonctions réseaux lorsque vous vous trouvez dans un avion, un hôpital… 

 

Rappel de pause 

 Appuyez sur cet icône, pour que l'appareil vous rappelle de faire des 

pauses. Vous pouvez réglez la fréquence des rappels via la fonction « Remind 

Time ». 

 

 

Calendrier 

 Appuyez dessus, pour afficher le calendrier 
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Boire 

 

 Appuyez sur cet icône, pour que l'appareil vous rappelle de boire. Vous 

pouvez réglez la fréquence des rappels via la fonction « Remind Time ». 

 

 

Code QR 

 Pour rechercher l’application « BT Notice ». Cette application n’est 

pas disponible en France. Pour télécharger vos applications, scanner 

directement les QR code en page 23. 

 

 

Suivi du sommeil 

 Appuyez sur cet icône, appuyez sur « Sommeil » pour enregistrer la 

durée de sommeil profond et de sommeil léger et connaître la qualité de votre 

sommeil au réveil. 
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Calculatrice 

 Appuyez sur cet icône,  

 

Alarme 

 Appuyez sur cet icône   

Appuyez sur « Éditer » pour régler les paramètres de l’alarme, puis appuyez sur 

« enregistrer » 

 

Écoute de musique 
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 Appuyez sur cet icône  pour écouter de la musique à partir de la 

montre. Vous devez d’abord lancer le lecteur audio du téléphone et raccordez 

votre montre à votre téléphone avec le Bluetooth. Appuyez sur le bouton du 

milieu ou sur les icônes « + » ou « - » pour régler le volume. 

 

Photos 

 Appuyez sur cet icône pour voir les photos qui sont dans la carte 

mémoire 

 

Chronomètre/Calories brûlées/Podomètre 

 Appuyez sur cet icône  Appuyez sur  pour démarrer le 

podomètre. 

Le comptage des pas est particulièrement utile pour ceux qui veulent surveiller 

leur santé. Pour obtenir un calcul aussi précis que possible, il faut marcher 

naturellement et balancer les bras. 
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En cliquant sur l’icone en haut à gauche, vous pouvez accéder aux 

enregistrements. 

 

En faisant défiler l’écran de gauche à droite vous accéder à la durée 

d’enregistement, au nombre de pas effectués et au nombre de calories 

dépensées. 

 

 

Photo 

 Appuyez sur cet icône  appuyez sur  pour prendre des 

photos à l’aide de votre montre connectée. 

Vous devez au préalable avoir inséré une carte mémoire. 

 

Gestionnaire de fichiers 

 Appuyez sur cet icône pour accédez au contenu de la carte mémoire 

que vou aurez préalablement insérée.   
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Services d’un opérateur 

 Fonctionne uniquement avec une carte SIM. 

Il permet d’accéder aux fonctions fournies par votre opérateur. Les fonctions 

sont différentes selon les opérateurs. 

 

Microphone 

 Appuyez sur cet icône  appuyez sur  pour 

démarrer l’enregistrement audio. Nécessite l’installation d’une carte mémoire. 

 

Profils 

 Appuyez sur cet icône pour afficher un menu contenant les modes 

général, silencieux, réunion et extérieur. 

En cliquant sur le bouton « Options » en bas à droite, vous pouvez accéder 

aux paramétrages par défaut de chaque mode et les modifier. 
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Chronomètre 

 Appuyez sur « Début » pour démarrer le décompte. 

 

 

Économie  

 Appuyez sur Activer/Désactiver, pour activer ou désactiver 

l’économiseur de batterie, puis appuyez sur « OK ». 

 

 

Réglages de la date et de l’heure 

 Appuyez sur cet icône  pour régler l’heure puis appuyez sur la flèche du 

bas puis sur « Enregistrer » 
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Notification par Bluetooth 

 Permet d’accéder aux notifications de votre téléphone depuis la 

montre. Cette fonction nécessite l’installation de l’application Mediatek Smart 

Device. 

Cette fonction ne peut être utilisée que sur Android. 

 

 

TÉLÉCHARGER L’APPLICATION 

Cette application est utilisée pour synchroniser la montre avec le téléphone. 

Cela permet, par exemple, d’avoir accès au répertoire de votre téléphone via 

la montre, ou bien de recevoir les notifications de votre téléphone sur votre 

montre. 

 

Scannez le code QR, téléchargez l’application pour synchroniser la montre 

avec votre téléphone Android. 

 

 

Mediatek Smart Device 
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Installez l’application « Mediatek SmartDevice » sur votre smartphone 

Android : 

- Mediatek Smart Device : Android 5.0 et plus. 

 

Votre montre pourra afficher les messages reçus par votre téléphone. 

« Mediatek SmartDevice » peut être téléchargée à partir de Google PlayStore. 

 

Nous nous réservons le droit d’apporter des modifications aux informations 

relatives à ce produit dans ce manuel. 

 

 

 

CONNEXION BLUETOOTH 

Méthode 1 : Lancez le processus de couplage Bluetooth à partir de la montre. 

Méthode 2 : Lancez le processus de couplage Bluetooth à partir du téléphone. 

Une fois connectée, la montre envoie une demande à votre téléphone pour 

accéder à la liste des contacts ou à l’historique des appels (cela nécessite 

l’accès à vos informations privées, certains téléphones ne le permettent pas). 

Acceptez la demande, autrement la montre ne pourra pas synchroniser les 

informations. 

La montre sera automatiquement déconnectée si elle s’éloigne à plus de 10 

mètres du téléphone (aucun obstacle entre les deux). La reconnexion se fait 

automatiquement si vous reconnectez les deux appareils dans les 5 minutes. 

Autrement, il faut effectuer une reconnexion manuelle. 

La montre émet une notification lors de la connexion/déconnexion. 

 

Voici en détail comment connecter le Bluetooth : 

 

Au préalable, activez le Bluetooth sur votre montre connectée. 

 

1. Installez l’application « Mediatek SmartDevice » sur votre smartphone. 

Lancez l’application et la laisser en arrière-plan. 
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2. Allez dans les paramètres de votre téléphone, puis dans le menu 

Bluetooth. Activez le Bluetooth pour qu’il soit visible par tous les 

appareils Bluetooth à proximité (en déplaçant le curseur ci-dessous 

vers la droite). 

 

Rechercher la montre connectée (WATB329). 
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3. Appuyez sur l’icône Bluetooth de la montre intelligente, la recherche 

des appareils sera lancée, lorsque vous trouvez votre smartphone 

(PRO5044 ou ZGPPRO5044-001), appuyez dessus pour le coupler. 

 

4. Lorsque votre téléphone portable et votre montre intelligente affichent 

tous les deux une demande de couplage Bluetooth, appuyez sur Oui 

pour effectuer le couplage. 
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5. Une fois le couplage réussi, le message suivant apparaît : le 

smartphone veut accéder à votre liste des contacts et l’historique des 

appels, appuyez sur oui. 

 

6. La connexion Bluetooth est établie avec succès. 
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Présentation de l'application Mediatek SmartDevice : 

 

Lorsque l’application est lancée, elle aura l’apparence suivante. Tous les 

paramètres sont préréglés correctement, vous n’aurez rien à modifier. 
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Accédez au menu Notifications pour choisir les notifications à consulter. 
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Dans l’onglet « Personal App », vous pourrez accéder aux applications 

que vous avez téléchargées sur votre téléphone. 

Par exemple, si vous avez téléchargé l’application d’un réseau social, 

celle-ci apparaîtra dans l’onglet « Personal App ». 

Dans cet onglet, vous pouvez activez/désactivez les notifications à 

recevoir sur votre montre à l’aide du bouton « activé/désactivé » ou 

« oui/non » selon la version d’application. 

 

 
Si vous activez « Call service » (Service appel), vous recevrez les 

notifications d’appels sur votre montre. 

 

 
Si vous activez « SMS service » (Service SMS), vous recevrez les 
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notifications de messages sur votre montre. 

 

 

Si vous activez « Mediatek Smart Device », vous recevrez les notifications 

de cette application sur votre montre. 

 

 

Dans l’onglet « System App », vous pourrez accéder aux applications 

installées d’origine dans votre téléphone. Vous pouvez activez/désactivez 

les notifications à recevoir sur votre montre. 

 

 

Utilisation de la montre avec une carte SIM 

Insérer votre carte micro SIM dans la montre en suivant le schéma présent 

en page 9. 

Vous pourrez alors téléphoner et écrire des messages directement depuis 

la montre, sans passer par votre téléphone, ni par le Bluetooth. 

Important : le format de carte SIM est : Micro SIM. 

 

Utilisation de la montre avec une carte mémoire 

Insérer votre carte mémoire dans la montre en suivant le schéma présent 

en page 9. 

Vous pourrez alors stocker vos fichiers dans votre montre connectée. 

Important : le format de carte mémoire est : Micro carte mémoire. 

 

 

D’autres menus de réglage ne sont pas adaptés à cette montre. 

 

Si l’application affiche : la montre intelligente est déconnectée, suivez les 

étapes ci-dessous : 

1) Arrêtez l’application 
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2) Accédez au menu réglage du smart phone, puis au menu Bluetooth 

3) Désactivez puis activez la fonction Bluetooth 

4) Reconnectez la montre 

 

* Ne recherchez pas et ne reconnectez pas via le menu de l’application. 

 

F.A.Q. 

Q : La montre indique « Veuillez installer l’application « BT Notice » sur 

l’appareil distant ». 

R : BT Notice correspond à l’application « Mediatek Smart Device ». C’est 

donc cette application que vous devez télécharger pour utiliser votre 

montre connectée. 

 

 

 

CONDITIONS DE GARANTIE 

 

MODE DE PRISE EN CHARGE : 

Pour toute demande de prise en charge, prenez contact avec le SAV au 

0 811 380 340 

Il vous sera alors demandé la pièce défectueuse et la facture d’origine 

attestant du règlement du produit. 

Nous pourrons être amenés à vous demander des photos de votre appareil. 

 

DÉFAUT DÛ À L’EMBALLAGE : 

 

Si, après avoir déballé le produit ou l'appareil, vous n’arrivez pas à l’utiliser 

selon sa configuration prévue, contactez le service à la clientèle dans les 72 

ouvrées. 

 

EXCLUSIONS DE GARANTIE 

 



 33 

EXCLUSIONS DE GARANTIE LIÉES À L’ORIGINE DU DOMMAGE 

 

La garantie ne s’applique pas en cas de dommage matériel accidentel, elle ne 

couvre notamment pas les détériorations et pannes ayant résultés : 

• d’une mauvaise installation (d’un mauvais montage) ou d’une mauvaise 

utilisation ou d’un mauvais entretien du produit. 

• utilisation inappropriée du matériel ou ne respectant pas les instructions du 

guide d’utilisation. 

• de foudre, inondation, incendie, surtension, choc, d’une mauvaise aération, 

chute, décoloration due à l’action de la lumière, inflammation, humidité, 

chauffage excessif sans humidificateur, mise à la terre incorrecte ou 

présence d’insectes. 

• de réparations effectuées et/ou de toute intervention sur le matériel et/ou 

ouverture de celui-ci par une personne non agréée par le constructeur. 

• de l’entretien, de la réparation ou du remplacement de pièces par suite 

d’usure normale ou d’un défaut d’entretien. 

• de la modification de la construction et des caractéristiques d’origine du 

produit garanti. 

• de la corrosion, de l’oxydation, d’un mauvais branchement ou d’un 

problème d’alimentation externe. 

 

 

EXCLUSIONS DE GARANTIE LIÉES À LA NATURE DU DOMMAGE 

(DOMMAGES INDIRECTS) 

 

La garantie ne porte que sur le droit à la réparation ou au remplacement du 

produit garanti. En conséquence, les dommages indirects résultant d'une 

panne ou d'une détérioration ne sont pas couverts par la garantie et 

notamment : 

• Les frais de mise en service, de réglage, de nettoyage. 
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• Les dommages de toute nature découlant de l’indisponibilité du produit 

garanti durant la période comprise entre la détérioration et la panne et la 

réparation ou le remplacement du produit garanti. 

 

AUTRES EXCLUSIONS 

 

• Les détériorations et pannes relevant des exclusions spécifiques prévues 

dans la garantie constructeur du produit garanti, telles que mentionnées 

dans le guide d’utilisation du produit ; 

• Les détériorations d’ordre esthétique ; 

• Les produits garantis que le client n’est pas en mesure de retourner ou ceux 

qui sont retournés sans leurs accessoires. 

 

 

Déclaration de conformité RTTE 

 

Par la présente, Dag Import déclare que cet appareil est conforme aux 

exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive 

1999/5/CE. La déclaration de conformité peut être consultée à l’adresse 

suivante : 

 

Dag Import 

79/81 ANCIENNE ROUTE NATIONALE 7 

69570 DARDILLY 

 

 

0700  

Afin d’éviter des dommages auditifs éventuels, ne pas écouter à un niveau 
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sonore élevé pendant une longue durée. 

 

La directive européenne 2012/19/EU sur les Déchets des Equipements 

Electriques et Electroniques (DEEE), exige que les appareils ménagers 

usages ne soient pas jetés dans le flux normal des déchets municipaux. 

Les appareils usagés doivent être collectés séparément afin d'optimiser le 

taux de récupération et le recyclage des matériaux qui les composent, et 

réduire l'impact sur la santé humaine et l'environnement.  

Le symbole de la poubelle barrée est apposé sur tous les produits pour 

rappeler les obligations de collecte séparée. 

 

Importé par Dag Import 

79/81 Ancienne route Nationale 7 

69570 Dardilly – France 

 

Distribué par Market Maker Brand Licensing 

79/81 Ancienne route Nationale 7 

69570 Dardilly - FRANCE 

 


